
KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
FINANCIEN 

ONTWERP VAN KONINKLIJK 
BESLUIT TOT WIJZIGING VAN 
ARTIKEL 2 VAN DE WET VAN 

28 APRIL 1999 HOUDENDE 
OMZETTING VAN RICHTLIJN 

98/26/EG VAN 19 MEl 1998 
BETREFFENDE HET DEFINITIEVE 

KARAKTER VAN DE AFWIKKELING 
VAN BETALINGEN EN 

EFFECTENTRANSACTIES IN 
BETALINGS- EN 

AFWIKKELINGSSYSTEMEN 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen 
zullen, Onze Groet. 

Gelet op artikel 2, § 5, 1° van de wet van 
28 april 1999 houdende omzetting van 

Richtlijn 98/26/EG van 19 mei 1998 
betreffende het definitieve karakter van de 

afwikkeling van betalingen en 
effectentransacties in betalings- en 

afwikkelingssystemen; 

Gelet op advies ......... van de Raad van 
State, gegeven op xx/xx/xxxx, met 

toepassing van artikel 84, § 1, 2°, van de 
gecoordineerde wetten op de Raad van 

State; 

Op de voordracht van de Minister van 
Financien, 

ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES 

PROJET D' ARRETE ROYAL 
MODIFIANT L' ARTICLE 2 DE LA LOI 

DU 28 AVRIL 1999 VISANT A. 
TRANSPOSER LA DIRECTIVE 98/26/CE 

DU 19 MAl 1998 CONCERNANT LE 
CARACTERE DEFINITIF DU 

REGLEMENT DANS LES SYSTEMES DE 
PAIEMENT ET DE REGLEMENT DES 

OPERATIONS SUR TITRES 

PHILIPPE, Roi des Belges 

A tous, presents et a venir, Salut. 

Vu la loi du 28 avril 1999 visant a transposer 
la Directive 98/26/CE concernant Ie 

reglement definitif du reglement dans les 
systemes de paiement et de reglement des 

operations sur titres, l' article 2, § 5, 1 ° ; 

Vu l' Avis ......... du Conseil d'Etat, donne Ie 
xx/xx/xxxx, en application de 

l' article 84, § 1 er, 2°, des lois coordonnees sur 
Ie Conseil d'Etat; 

Sur la proposition du Ministre des Finances, 

mgi
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HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN 
WIJ: 

Artikell 

In artikel 2, § I, van de wet van 
28 avril 1999 houdende omzetting van 
Richtlijn 98/26/EG van 19 mei 1998 
betreffende het definitieve karakter van de 
afwikkeling van betalingen en 
effectentransacties in betalings- en 
afwikkelingssystemen, voor het laatst 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 
10 december 2014, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

1 ° in de bepaling onder a), wordt de 
bepaling onder 1 0, vervangen als voIgt: 

"1° het systeem genoemd "TARGET-BE", 
dat door de N ationale Bank van Belgie 
wordt beheerd;"; 

2° in de bepaling onder b), worden de 
volgende wijzigingen aangebracht: 

a) in de bepaling onder 2°, worden de 
woorden II ("NBB clearing")" vervangen 
door de woorden "("NBB-SSS")"; 

b) de bepaling onder 4° word opgeheven. 

Artike12 

ArtikelIr 1 ° treedt in werking op 
21 november 2022. 

Artikell, 2° treedt in werking de dag 
waarop het in het Belgisch Staatsblad 
wordt bekendgemaakt. 

NOUS A VONS ARRETE ET ARRETONS : 

Article l er 

A l'article 2, § l er, de la loi du 28 avril 1999 
vis ant a transposer la Directive 98/26/CE du 
19 mai 1998 concernant Ie caractere definitif 
du reglement dans les systemes de paiement 
et de reglement des operations sur titres, 
modifie pour la derniere fois par l' arrete 
royal du 10 decembre 2014, les modifications 
suivantes sont apportees : 

1 ° dans Ie a), Ie 1° est remplace par ce qui 
suit: 

« 1° Ie systeme denomme "TARGET-BE", 
opere par la Banque nationale de 
Belgique; » ; 

2° dans Ie b),les modifications suivantes sont 
apportees: 

a) au 2°, les mots « ("clearing BNB") » sont 
remplaces par les mots « ("NBB-SSS") » ; 

b) Ie 4° est abroge. 

Article 2 

L' article 1 er, 1°, entre en vigueur Ie 
21 novembre 2022. 

L' article 1 er, 2°, entre en vigueur Ie jour de sa 
publication au Moniteur beIge. 



Artike13 

De minister bevoegd voor Financien is 
belast met de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te BrusseI, 

Van Koningswege: 

Vice-eersteminister en minister van 
Financien, 

Article 3 

Le Ministre qui a Ies Finances dans ses 
attributions est charge de I' execution du 
present arrete. 

Donne a Bruxelles, Ie 

Par Ie Roi: 

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des 
Finances, 



FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
FINANCIEN 

KONINKLIJK BESLUIT TOT 
WIJZIGING VAN ARTIKEL 2 VAN DE 
WET VAN 28 APRIL 1999 HOUDENDE 

OMZETTING VAN RICHTLIJN 
98/26/EG VAN 19 MEl 1998 

BETREFFENDE HET DEFINITIEVE 
KARAKTER VAN DE AFWIKKELING 

VAN BETALINGEN EN 
EFFECTENTRANSACTIES IN 

BETALINGS- EN 
AFWIKKELINGSSYSTEMEN 

VERSLAG AAN DE KONING 

Sire, 

Artikel 2, § 1 van de wet van 28 april 1999 
houdende omzetting van 
Richtlijn 98/26/EG van 19 mei 1998 
betreffende het definitieve karakter van de 
afwikkeling van betalingen en 
effectentransacties in betalings- en 
effectenafwikkelings-systemen bevat de 
lijst van betalings- en 
afwikkelingssystemen die geregeld 
worden door het Belgisch recht. 

Artikel 2 bepaalt in lid 5 dat de Koning de 
lijst van de onder lid 1 bedoelde systemen 
kan wijzigen. 

Het koninklijk besluit dat ik de eer heb U 
ter ondertekening voor te leggen, strekt 
ertoe, krachtens die aan de Koning 
verleende bevoegdheid, enerzijds artikel 2, 
§ 1, a) van voormelde wet te wijzigen en 

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES 

ARRETE ROYAL MODIFIANT 
L' ARTICLE 2 DE LA LOI DU 

28 AVRIL 1999 VISANT A TRANSPOSER 
LA DIRECTIVE 98/26/CE DU 19 MAl 1998 

CONCERNANT LE CARACTERE 
DEFINITIF DU REGLEMENT DANS LES 

SYSTEMES DE PAIEMENT ET DE 
REGLEMENT DES OPERATIONS SUR 

TITRES 

RAPPORT AU ROI 

Sire, 

L' article 2, § 1 er de la loi du 28 avril 1999 
visant a transposer la Directive 98/26/CE du 
19 mai 1998 concernant Ie caractere definitif 
du reglement dans les systemes de paiement 
et de reglement des operations sur titres 
contient la liste des systemes de paiement et 
de reglement des operations sur titres regis 
par Ie droit beIge. 

L' article 2 dispose en son paragraphe 5 que 
Ie Roi peut modifier la liste des systemes 
vises au paragraphe 1er• 

L' arrete royal que j' ai l'honneur de 
soumettre a votre signature vise, en vertu de 
ce pouvoir delegue au Roi, d'une part, a 
modifier l' article 2, § 1 er, a), et d' autre part, a 
actualiser l' article 2, § 1 er, b) de la loi precitee. 



anderzijds artikel2, §l,b) van dezelfde wet 
te actualiseren .. 

In artikel2, §1, a), 10 staat momenteel het 
systeem genaamd "TARGET2-BE", dat 
door de Nationale Bank van Belgie wordt 
beheerd. In de praktijk is TARGET2-BE het 
Belgische systeem dat bestaat uit 
TARGET2, het geautomatiseerd trans­
Europees realtime­
brutovereveningssysteem (TARGET2) dat 
wordt geregeld door het richtsnoer 
ECB/2012/27 van de Europese Centrale 
Bank van 5 december 2012 betreffende een 
geautomatiseerd trans-Europees realtime­
brutovereveningssysteem. 

Vanaf 21 november 2022 zal TARGET2 
worden vervangen door TARGET, het 
nieuwe generatie geautomatiseerd trans-
Europees realtime-brutoverevenings-
systeem dat afwikkelingen in 
centralebankgeld verricht. 

Ret richtsnoer ECB/2012/27 van de 
Europese Centrale Bank van 
5 december 2012 wordt vanaf 
21 november 2022 ingetrokken en 
vervangen door het richtsnoer 
(EU) 2022/912 van de Europese Centrale 
Bank van 24 februari 2022 betreffende een 
nieuwe generatie geautomatiseerd trans­
Europees realtime-brutoverevenings­
express-betalingssysteem (TARGET) 
(ECB/2022/8). 

Net als TARGET2, zal TARGET juridisch 
worden gestructureerd als een veelvoud 
van betalingssystemen. TARGET­
deelsystemen vormen rechtsopvolgers van 
de corresponderende TARGET2-
deelsystement. 

Actuellement, figure a l' article 2, § 1 er, a), 10
, 

Ie systeme denomme "TARGET2-BE", opere 
par la Banque nationale de Belgique. 
Pratiquement, TARGET2-BE est Ie systeme 
beIge composant de TARGET2, Ie systeme 
de transferts express automatises 
transeuropeen a reglement brut en temps 
reel (T ARGET2) regi par l' orientation 
BCE/2012/27 de la Banque centrale 
europeenne du 5 decembre 2012 relative au 
systeme de transferts express automatises 
transeuropeens a reglement brut en temps 
reel. 

A compter du 21 novembre 2022, TARGET2 
sera remplace par TARGET, Ie systeme de 
transferts express automatises 
transeuropeens a reglement brut en temps 
reel de nouvelle generation e£fectuant des 
reglements en monnaie banque centrale. 

L' orientation BCE/2012/27 de la Banque 
centrale europeenne du 5 decembre 2012 
sera abrogee a compter du 
21 novembre 2022 et sera remplacee par 
l' orientation (UE) 2022/912 de la Banque 
centrale europeenne du 24 fevrier 2022 
relative au systeme de transferts express 
automatises transeuropeens a reglement 
brut en temps reel de nouvelle generation 
(TARGET) (BCE/2022/8). 

Comme pour TARGET2, TARGET sera 
juridiquement structure comme un 
ensemble de plusieurs systemes de 
paiement. Les systemes composants de 
TARGET constituent les successeurs 
juridiques des systemes compos ants de 
TARGET2 correspondants. 



Krachtens artikel 3, § 4 van het richtsnoer 
ECB/2022/8, omvat de naam van de 
TARGET -deelsystemen enkel de benaming 
'TARGET' en de naam of de afkorting van 
de desbetreffende centrale bank van het 
Eurosysteem of van de lidstaat van die 
centrale bank. De naam van het Belgische 
systeem TARGET2-BE moet derhalve 
worden gewijzigd en vervangen door de 
naam TARGET-BE. 

Die wijziging treedt in werking op 
21 november 2022. 

Anderzijds beoogt het Koninklijk Besluit 
ook artikel 2, §1, b) te wijzigen teneinde de 
lijst van aangestelde 
effectenafwikkelingsystemen te 
actualiseren door het systeem dat door de 
naamloze vennootschap naar Belgisch 
recht BNY Mellon CSD wordt beheerd, van 
deze lijst te schrappen. 

De aanstelling van het 
effectenafwikkelingssysteem beheerd door 
de naarnloze vennootschap naar Belgisch 
recht BNY Mellon CSD als 
effectenafwikkelingssysteem in de zin van 
de wet van 28 april 1999 houdende 
omzetting van Richtlijn 98/26/EG van 
19 mei 1998 betreffende het definitieve 
karakter van de afwikkeling van betalingen 
en effectentransacties in de betalings- en 
afwikkelingssystemen, werd met ingang 
op 1 oktober 2017 ingetrokken (zie -
Koninklijk besluit van 27 december 2017 
houdende intrekking van de aanstelling 
van het effectenafwikkelingssysteem 
beheerd door de naarnloze vennootschap 
naar Belgisch recht BNY Mellon CSD als 
effectenafwikkelingssysteem in de zin van 
de wet van 28 april 1999 houdende 
omzetting van Richtlijn 98/26/EG van 
19 mei 1998 betreffende het definitieve 

En vertu de l' article 3, § 4 de l' orientation 
BCE/2022/8, la denomination des systemes 
composants de TARGET comprend 
seulement 'TARGET' et Ie nom ou 
l' abreviation de la banque centrale de 
l'Eurosysteme concemee ou de l'Etat 
membre de cette banque centrale. La 
denomination du systeme beIge TARGET2-
BE doit des lors etre modifiee et remplacee 
par la denomination TARGET-BE. 

Cette modification entre en vigueur Ie 
21 novembre 2022. 

L' arrete royal vise egalement a modifier 
l' article 2, § 1 er, b) afin d' actualiser la liste des 
systemes de reglement-titres designes en 
retirant de cette liste Ie systeme opere par la 
societe anonyme de droit beIge BNY Mellon 
CSD. 

La designation du systeme de reglement­
titres opere par la societe anonyme de droit 
beIge BNY Mellon CSD, comme systeme de 
reglement-titres au sens de la loi du 
28 avril 1999 visant a transposer la Directive 
98/26/CE du 19 mai 1998 concernant Ie 
caractere definitif du reglement dans les 
systemes de paiement et de reglement des 
operations sur titres, a ete retiree avec effet 
au 1 er octobre 2017 (voyez Arrete Royal du 
21 decembre 2017 retirant la designation du 
systeme de reglement-titres opere par la 
societe anonyme de droit beIge BNY Mellon 
CSD comme systeme de reglement-titres au 
sens de la loi du 28 avril 1999 visant a 
transposer la Directive 98/26/CE du 
19 mai 1998 concernant Ie caractere definitif 
du reglement dans les systemes de paiement 
et de reglement des operations sur titres, 
M.B. 28.12.2017, 115799). 



karakter van de afwikkeling van betalingen 
en e££ectentransacties in betalings- en 
afwikkelingssystemen, BS, 28.12.2017, 
115799). 

De erkenning van de naamloze 
vennootschap naar Belgisch recht BNY 
Mellon CSD, verleend op datum van 
18 december 2012, als centrale depositaris 
voor financiele instrumenten, zoais 
omschreven in artikell, 1°, van het 
koninklijk besluit nr.62 van 
10 november 1967 ter bevordering van de 
omloop van e££ecten, werd eveneens 
ingetrokken (Zie Koninklijk besluit van 
21 december 2017 ter intrekking van de 
erkenning verleend aan de naarnloze 
vennootschap naar Belgisch recht BNY 
Mellon CSD in uitvoering van het 
koninklijk besluit nr.62 van 
10 november 1967 ter bevordering van de 
omloop van financiele instrumenten, BS 
28.12.2017, 115800). 

Ik heb de eer te zijn, 

van Uwe Majesteit, 

de zeer eerbiedige 

en zeer getrouwe dienaar, 

De Minister van Financien, 

L' agrement de Ia societe anonyme de droit 
beIge BNY Mellon CSD, octroye en date du 
18 decembre 2012, en qualite de depositaire 
central d'instruments financiers teis que 
definis a l' article ler, r, de l' arrete royal 
n° 62 du 10 novembre 1967 favorisant Ia 
circulation des valeurs mobilieres, a 
egalement ete retire avec effet au 
l er octobre 2017 (voyez Arrete Royal du 
21 decembre 2017 retirant l' agrement 
octroye a Ia societe anonyme de droit beIge 
BNY Mellon CSD en vertu de I' arrete royal 
n° 62 du 10 novembre 1967 favorisant Ia 
circulation des instruments financiers, M.B. 
28.12.2017, 115800). 

rai l'honneur d'etre, 

De votre Majeste, 

Ie tres respectueux 

et tres fidele serviteur, 

Le Ministre des Finances, 
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